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Sitzung / Séance / Seduta 

16.10.2025: 10:15 - 18:00 

17.10.2025: 08:15 - 12:30 

22.407 s pa. Iv. Bauer. Verteilung der Radio- und Fernsehabgabe 

Iv.pa. Bauer. Répartition de la redevance de radio-télévision 

Iv.pa. Bauer. Ripartizione del canone radiotelevisivo 

22.417 s pa. Iv. Chassot. Fördermassnahmen zugunsten der elektronischen Medien 

Iv.pa. Chassot. Mesures d'aide en faveur des médias électroniques 

Iv.pa. Chassot. Misure di promozione a favore dei media elettronici 

25.3003 n Mo. KVF-N. Auch Navigationssysteme müssen einen Beitrag für die Sicherheit leisten 

Mo. CTT-N. Les systèmes de navigation doivent aussi contribuer à la sécurité 

Mo. CTT-N. Anche i sistemi di navigazione devono contribuire alla sicurezza 

25.3004 n Mo. KVF-N. Schaffung der gesetzlichen Grundlagen zur Verbesserung des 
Verkehrsmanagements auf den Nord-Süd-Achsen 

Mo. CTT-N. Créer les bases légales visant à améliorer la gestion du trafic sur les axes 
nord-sud 

Mo. CTT-N.  Creazione delle basi legali per migliorare la gestione della viabilità lungo gli 
assi nord-sud 

25.3040 s Mo. Z'graggen. Erhebliche Erhöhung der finanziellen Abgeltung durch den Bund für 
Kantonsstrassen an internationalen Transitachsen 

Mo. Z'graggen. Hausse considérable de la contribution versée par la Confédération pour 
les routes cantonales situées en bordure des axes de transit internationaux 

Mo. Z'graggen. Significativo aumento della compensazione finanziaria della 
Confederazione alle strade cantonali sugli assi di transito internazionali 

25.303 s Kt.Iv. GE. Schienennetz. Lasst uns die Anbindung Genfs verbessern! 

Iv.ct. GE. Réseau ferroviaire. Désenclavons Genève ! 

Iv.ct. GE. Rete ferroviaria. Facciamo uscire Ginevra dall'isolamento! 
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24.4020 n Mo. Bulliard. Das Hosting von Kinderpornografie in der Schweiz nicht hinnehmen 

Mo. Bulliard. Refuser que de la pédopornographie soit hébergée en Suisse 

Mo. Bulliard. Non tollerare l'hosting di pornografia infantile in Svizzera 

25.063 s BRG. Entlastungspaket 27 für den Bundeshaushalt (EP 27) 

OCF. Programme d’allégement budgétaire 2027 de la Confédération 

OCF. Misure di sgravio applicabili dal 2027 del budget della Confederazione 

25.3023 s Mo. KVF-S. Ausweitung der Zuständigkeit der Eidgenössischen 
Kommunikationskommission auf Glasfaseranschlüsse 

Mo. CTT-E. Etendre la saisine de la Commission fédérale de la communication aux 
raccordements à la fibre optique 

Mo. CTT-S. Sottoporre i collegamenti a fibra ottica alla competenza della Commissione 
federale delle comunicazioni 

24.4471 s Po. Broulis. Bauprojekte im Mobilitätsbereich. Einen Vergleich durchführen, um die 
Verzögerungen zu verstehen 

Po. Broulis. Projets de mobilité. Réalisons un comparatif pour comprendre les retards 

Po. Broulis. Progetti di mobilità. Facciamo un confronto per capire i ritardi 

24.4302 s Mo. Broulis. Ein Staatssekretariat für Verkehr für eine koordinierte Verkehrspolitik 
zwischen den Akteuren im Bereich Mobilität 

Mo. Broulis. Pour une politique des transports coordonnée entre les acteurs de la mobilité, 
mettons en place un secrétariat d’Etat aux transports 

Mo. Broulis. Istituire una Segreteria di Stato che coordini la politica dei trasporti tra i vari 
attori del settore 

25.3949 n Mo. KVF-N. Mittel für die Verlagerungspolitik sichern 

Mo. CTT-N. Assurer les moyens de la politique de transfert 

Mo. CTT-N. Garantire le risorse per la politica di trasferimento del traffico 

25.3543 s Mo. Burkart. Ausbau des linksrheinischen Neat-Zubringers Antwerpen–Basel als zweite 
nördliche Zulaufstrecke, um eine Rückverlagerung des alpenquerenden kombinierten 
Transitverkehrs auf die Strasse zu verhindern 

Mo. Burkart. Aménager le tronçon Anvers-Bâle pour créer une deuxième ligne d’accès à la 
NLFA côté nord et éviter le report sur la route du transport combiné de marchandises 

Mo. Burkart. Ampliamento della linea di accesso ad Alptransit Anversa – Basilea sulla 
sponda sini-stra del Reno come seconda tratta di accesso settentrionale, per evitare il 
trasferimen-to alla strada del traffico di transito combinato transalpino 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 
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Sitzung / Séance / Seduta 

06.11.2025: 09:45 - 17:45 

24.322 s Kt.Iv. OW. Durchgangsbahnhof Luzern 

Iv.ct. OW. Gare de passage de Lucerne 

Iv.ct. OW. Stazione di transito di Lucerna 

24.329 s Kt.Iv. LU. Durchgangsbahnhof Luzern 

Iv.ct. LU. Gare de passage de Lucerne 

Iv.ct. LU. Stazione di transito di Lucerna 

24.330 s Kt.Iv. NW. Durchgangsbahnhof Luzern 

Iv.ct. NW. Gare de passage de Lucerne 

Iv.ct. NW. Stazione di transito di Lucerna 

24.2021 Pet. Zentralschweizer Komitee Durchgangsbahnhof Luzern. Genug gewartet! 
Durchgangsbahnhof Luzern jetzt! 

Pét. Zentralschweizer Komitee Durchgangsbahnhof Luzern. L’attente a assez duré ! La 
construction de la gare de transit de Lucerne doit commencer! 

Pet. Zentralschweizer Komitee Durchgangsbahnhof Luzern. Adesso basta! Subito la nuova 
stazione di transito di Lucerna! 

24.4020 n Mo. Bulliard. Das Hosting von Kinderpornografie in der Schweiz nicht hinnehmen 

Mo. Bulliard. Refuser que de la pédopornographie soit hébergée en Suisse 

Mo. Bulliard. Non tollerare l'hosting di pornografia infantile in Svizzera 

23.4530 s Mo. Poggia. Bekämpfung von Hassreden im Internet. Öffentliche Gelder sollten nicht zur 
Unterstützung anonymer Kommentare eingesetzt werden 

Mo. Poggia. Lutter contre les propos haineux sur Internet. L’argent public ne doit pas 
soutenir l’anonymat des commentaires 

Mo. Poggia. Combattere i discorsi di odio su Internet I fondi pubblici non dovrebbero 
essere utilizzati per sostenere l'anonimato nei commenti. 

25.3950 n Mo. KVF-N. Neue Ausschreibung für die UKW-Funkkonzessionen ab 1. Januar 2027 

Mo. CTT-N. Nouvel appel d’offres pour les concessions FM à partir du 1er janvier 2027 

Mo. CTT-N. Nuova gara pubblica per le concessioni FM a partire dal 1° gennaio 2027 
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Sitzungen 2025 

Séances 2025 

Sedute 2025 

16.10.2025 - 17.10.2025 

06.11.2025 

 

Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

12.01.2026 - 13.01.2026 

09.02.2026 

16.04.2026 - 17.04.2026 

21.05.2026 

13.08.2026 - 14.08.2026 

03.09.2026 

29.10.2026 - 30.10.2026 

23.11.2026 

 

 


